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(A) Volume control & off switch. Turn dial to adjust volume. Turning the dial fully in an 
anti-clockwise direction turns off radio.

(B) Press to scan FM stations

(C) Press to reset radio

THIS PRODUCT IS SPLASH PROOF NOT WATERPROOF. NOT FOR USE 
DIRECTLY UNDER WATER FLOW.

Use a screwdriver to open battery compartment.
Requires 2 x AAA batteries (Not included)

(A) Lautstärkeregler & Aus-Schalter – Regler zum Einstellen der Lautstärke drehen. 
Regler zum  Ausschalten des Radios vollständig entgegen dem Uhrzeigersinn 
drehen.
(B) Zum Suchen von UKW-Sendern drücken
(C) Zum Rückruf der Grundeinstellungen des Radios drücken

BITTE BEACHTEN: DIESES PRODUKT IST NICHT WASSERDICHT. NICHT 
DIREKT UNTER FLIESSENDEM WASSER VERWENDEN.

Batteriefach mit einem Schraubendreher öffnen
2 x 1,5-V-AAA-Batterien verwenden (nicht inbegriffen)

(A) Control de volumen e interruptor de apagado: gira el dial para ajustar el volumen. 
Gira el dial hasta el final en dirección antihoraria para apagar la radio.
(B) Pulsa para buscar emisoras de FM
(C) Pulsa para restablecer la radio

NOTA: ESTE PRODUCTO ES RESISTENTE A SALPICADURAS, PERO NO ES 
SUMERGIBLE. NO LO USES DIRECTAMENTE DEBAJO DEL CHORRO DE AGUA.

Usa un destornillador para abrir el compartimento de las pilas
Utiliza 2 pilas AAA de 1,5V (no incluidas)

(A) Contrôle du volume et arrêt. Faites tourner la mollette pour régler le volume.
Tournez cette mollette à fond dans le sens anti-horaire pour arrêter la radio.
(B) Appuyez sur cette touche pour rechercher les stations FM.
(C) Appuyez sur cette touche pour réinitialiser la radio.

CE PRODUIT RÉSISTE AUX ÉCLABOUSSURES, MAIS N'EST PAS ÉTANCHE.
NE L'UTILISEZ PAS DIRECTEMENT SOUS L'EAU.

Utilisez un tournevis pour ouvrir le compartiment des piles.
Nécessite 2 piles AAA (non incluses).


